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В настоящее время в Казахстане идет становление новой 

системы образования, ориентированной на вхождение в мировое 
образовательное пространство. Этот процесс сопровождается 
существенными изменениями в педагогической теории и 
практике учебно-воспитательного процесса. Происходит смена 
образовательной парадигмы: предполагаются иные подходы, 
иное право, иные отношения, иное поведение, иной 
педагогический менталитет, иной подход  к языковой подготовке 
студентов. 

Происходит резкая переориентация оценки результата 
образования с понятий «знания», «умения» и «навыки» на 
понятия «компетенция», «компетентность» обучающихся. 
Соответственно, фиксируется компетентностный подход в 
образовании, как попытка отказаться от книжно-абстрактного 
знания как центра и смысла школьного образования. Это 
признание того, что подлинное знание – это индивидуальное 
знание, созидаемое в опыте собственной деятельности. Социуму 
нужны выпускники, готовые к включению в дальнейшую 
жизнедеятельность, способные практически решать встающие 
перед ними жизненные и профессиональные проблемы и это 
зависит не от полученных ЗУНов (знаний, умений, навыков), а от 
неких дополнительных качеств, для обозначения которых и 
употребляются понятия «компетенции» и «компетентности», 
более соответствующие пониманию современных целей 
образования. [1, 89]. 

Формирование и совершенствование лексических и 
грамматических навыков и умений студентов в условиях 
обучения в техническом вузе является одним из важных и в то же 
время трудных аспектов в практике преподавания русского языка 
как неродного. Обучение студентов должно быть напрямую 
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связано со специальностью студента, с факультетом, с 
направлениями подготовки вуза.   

Внедрение компетентностного подхода в систему высшего 
образования направлено на улучшение взаимодействия с рынком 
труда, повышение конкурентоспособности специалистов, 
обновление содержания, методологии и соответствующей среды 
обучения. Основная цель высшего образования – подготовка 
квалифицированного специалиста соответствующего уровня и 
профиля, конкурентоспособного на рынке труда, компетентного, 
свободно владеющего своей профессией и ориентирующегося в 
смежных областях деятельности, готового к постоянному 
профессиональному росту, социальной и профессиональной 
мобильности.      

В нашем  вузе  студенты занимаются по учебникам, в 
которых представлены тексты письменной разновидности 
научной речи и которые ориентированы на подготовленного 
читателя. При изучении социально-бытовой, культурной сферы 
оказывается весьма значимой роль преподавателя, который 
может помочь в любой ситуации, объяснить многие слова и 
выражения. Как показывает практика, при изучении языка 
специальности преподаватели русского языка на основном этапе 
обучения уже не могут помочь студентам,  так как не является 
столь же компетентным в области технических, экономических и 
других нефилологических специальностей. Также преподаватель 
русского языка не может представлять учебную ситуацию 
общения студентов и преподавателей специальных дисциплин: 
что требует преподаватель специальных дисциплин и как 
происходит их общение на семинаре, в ходе опытов, на зачёте и 
экзамене, на защите курсовой и дипломных работ [1,377]. 

Учитывая вышеназванные особенности и сложности при 
обучении студентов-казахов, в настоящее время необходимо 
объединить усилия преподавателей  русского языка и 
преподавателей специальных дисциплин для достижения 
оптимального процесса обучения студентов научному стилю на 
материале языка специальности: во-первых, при создании 
учебных пособий по языку специальности преподавателями 
русского языка должна быть соблюдена системность и 
логичность отражения научных знаний и должен быть 
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сформирован понятийно-категориальный аппарат при содействии 
преподавателя специальных дисциплин; во-вторых, при чтении 
лекций и создании пособий по профессиональному русскому 
языку. [2, 171]. 

Теоретические и прикладные аспекты высшего 
профессионального образования специальных дисциплин 
должны обращаться к преподавателям русского языка для снятия 
трудностей, возникающих у студентов в результате непонимания 
лексико-грамматических конструкций, которые не были изучены 
на уроке русского языка, и в целях выработки специальных 
методик обучения  студентов. Происходит сближение методики 
преподавания русского языка и методики преподавания языка 
специальности. 

В техническом  вузе осуществляется взаимодействие 
кафедры русского языка с некоторыми кафедрами: преподаватели 
специальных дисциплин указывают на то, какими терминами, 
понятиями необходимо овладеть при изучении специальности. С 
учётом специфики обучения студентов преподавателями 
русского языка составляются учебные пособия по языку 
специальности, в которых сосредоточено внимание на поиске 
общего, фундаментального знания для всех студентов. В этой 
связи разработка преподавателями кафедры РЯиК  учебников и 
учебных пособий  по профессиональному русскому языку для 
технических специальностей является актуальной и 
своевременной [4, 98]. 

Разработанные  учебные  пособия отражают 
инновационные процессы в системе полиязычного образования, о 
чем свидетельствует формулировка целей и задач, отбор 
содержания, изложение концептуальных положений стратегий 
обучения профессиональному русскому языку в рамках 
неязыковых специальностей. Особенностью УМК (учебно-
методический комплекс) является компетентностный подход, 
усиление практико-ориентированной составляющей, 
направленность на развитие коммуникативной компетенции 
будущего специалиста в предполагаемых сферах его 
профессиональной деятельности, посвящены формированию 
предметно-языковой базы будущего специалиста в процессе 
обучения профессиональному русскому языку в техническом 
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вузе студентов с государственным языком обучения. Авторы 
УМК исходят из того, что одним из ведущих позиций в 
профессиональной подготовке будущих специалистов на 
современном этапе развития высшего образования является 
лингвистическая компетентность.  

Учебно-методические комплексы  построены на 
функциональной основе и предполагают обучение научному 
стилю речи как языку специальности. Это во многом позволяет 
будущему специалисту овладеть основами научно-
исследовательской деятельности, научной терминологией по 
специальности, преодолеть трудности в составлении вторичных 
текстов. 

Проведенные  работы отражают общие  подходы к системе 
обучения профессиональному русскому языку в соответствии с 
предъявляемыми требованиями, а именно: 

- завершается система непрерывного курса русского языка 
(от русского до профессионально технического); 

- содержится обширный текстовой материал, позволяющий 
овладеть профильным (техническим) уровнем русского языка; 

- реализуется практическая направленность изучения 
русского языка: полученные знания и сформированные умения 
ориентированы на применение их в реальной профессиональной 
практике; 

- развиваются умения анализировать, классифицировать 
языковые факты, совершенствуются способности к речевому 
взаимодействию. 

 Предлагаются различные способы предъявления научной 
информации:  тематически оформленный теоретический 
материал; образцы вторичных текстов; практические задания; 
текстовый материал, позволяющий проверить полученные 
знания,  продуманы и удачно реализованы система подачи 
теоретического материала: наличие содержательных таблиц, 
иллюстрирующих структуру вторичных текстов; моделей 
речевых клише, позволяющих сформулировать основную 
проблему текста и комментировать ее, определять авторскую 
позицию, составлять заключение; материала, направленного на 
предупреждение возможных ошибок. 
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Среди включенных в учебные пособия текстов особое 
место занимают тексты, с одной стороны, расширяющие область 
знаний, с другой – способствующие более глубокому и 
осознанному изучению языковых и речевых явлений, готовящие 
не только к чтению научных текстов, но и их творческому 
созданию. 

При изучении грамматики языка специальности 
первостепенная роль отводится модулям и особым 
грамматическим конструкциям научного стиля. Студенты 
обращают внимание на конструкции, с помощью которых 
квалифицируются понятия, особое внимание обращается на 
конструкции, которые используются в текстах по специальности. 
Большое место занимает повторение предложно-падежной 
системы. Особенностью является отработка знакомых форм на 
материале языка специальности [3, 44]. 

Тексту по специальности присущи особые лексико-
грамматические конструкции, осложняющие понимание смысла, 
ведь студентам трудно понять, где общеупотребительные слова, а 
где терминология. Также непросто объяснить и значение 
синтаксических конструкций. Чтобы помочь студентам освоить 
текст, необходимо использование послетекстовых заданий. 
Например, студентам можно предложить ответить на вопросы по 
тексту. Следующим этапом понимания текста служит 
составление плана: сначала назывного или вопросного планов, а 
на более продвинутом этапе следует перейти к тезисному плану. 
Также можно предложить рассказать текст по схемам и таблицам. 
Данное задание всегда вызывает интерес у студентов. На 
заключительном этапе по теме занятия следует перейти к 
речевым упражнениям: можно провести беседу или дискуссию на 
заданные темы. 

Компетентность педагога вуза рассматривается нами как 
совокупность профессиональных знаний, умений, навыков, 
ценностей; готовность и умение использовать их в своей 
профессиональной деятельности для повышения эффективности 
и достижения высоких результатов. Она определяется 
способностью преподавателя справляться с поставленными перед 
ним профессиональными задачами. Мы также принимаем во 
внимание то, что компетентность влияет на профессиональные и 
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личностные характеристики преподавателя. критериями оценки 
сформированности компетентности вузовского преподавателя 
являются профессиональные знания, умения, навыки, ценности, 
которыми он руководствуется в своей деятельности, и 
профессиональная мотивация. При характеристике 
компетентности преподавателя важно учитывать, что на данную 
характеристику влияют личностные, профессиональные и 
социальные факторы.  Среди личностных характеристик 
необходимо упомянуть такие качества, как гибкость мышления, 
высокий уровень интеллекта, жизненный опыт, высокая 
работоспособность, ответственность, дисциплинированность, 
коммуникабельность, терпимость, стрессоустойчивость и т. д. 
Профессиональные характеристики представляют собой знание 
своего предмета, высокий уровень компетентности, 
профессионализм, постоянное самосовершенствование, гибкость 
методов преподавания и оценки, выявление способностей 
студентов, уважение к ним и др.  

В заключение отметим, что ожидаемыми результатами 
педагогической деятельности станут качества, которые помогают 
будущему специалисту успешно решать задачи 
профессиональной деятельности. Профессиональная 
деятельность в сфере высшего образования должна быть 
основана на соответствующей академической квалификации, 
компетентности и опыте, поэтому преподаватель должен 
обладать достаточно высоким уровнем умений и компетенций в 
области своей практической деятельности для успешного 
решения поставленных перед ним конкретных педагогических 
задач, четко понимать свою роль и роль своей дисциплины в 
системе подготовки специалиста. Новые требования к 
профессиональной деятельности преподавателя определяются 
изменением экономических и социокультурных условий жизни, 
научно-техническими достижениями, социальным заказом на 
подготовку профессионалов, востребованных на рынке труда, 
специалистов, способных к дальнейшему самообразованию и 
повышению квалификации. Buk
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